
 

 

 

https://rpll.ui.ac.ir/?lang=en 
Textual Criticism of Persian Literature 

E-ISSN: 2476-3268 

Document Type: Research Paper 

Vol. 16, Issue 2, No. 62, Summer 2024 

Received: 03/01/2024               Accepted: 26/02/2024 

 

Citation of Sana`i’s Poetry in Thirteen Persian Dictionaries and Introduction of Nineteen 

Newly Found Verses Attributed to Him 

 

Mahmood Nadimi Harandi − 
Assistant Professor of Persian Language and Literature, Department of Persian Language and Literature, 

Payame Noor University, Tehran, Iran 

nadimi@pnu.ac.ir 

 

Abstract 

To correct and complete Sana`i’s works, it is necessary to refer to secondary sources, including 

Persian dictionaries. In this study, verses attributed to Sana`i in thirteen early Persian dictionaries 

are reviewed and his nineteen newly found verses are introduced. The method of this research is 

citation analysis, where, first, the verses attributed to Sana`i are extracted by the library method and 

based on some Persian dictionaries, and next, by applying the method of citation analysis, the status 

of each of the attributions is determined. His nineteen verses not available in his edited works are 

mentioned here. The cases where other verses are mistakenly attributed to Sana`i are introduced in 

brief. For critical editing and completing Sana`i’s works, it is necessary to resort to his poetic 

evidence in Persian dictionaries. By assessing thirteen Persian dictionaries from the 7th to the 13th 

century AH, a total of 1515 verses, are attributed to Sana`i is found, among which, his nineteen 

verses are absent in his printed works. The attribution of poetic evidence in Persian dictionaries is 

sometimes incorrect and a verse is mistakenly attributed to another poet. As in these thirteen 

dictionaries, thirty-one verses and one stanza are wrongly attributed to Sana`i. This mistake 

occurred mostly in the Suzani Samarqandi poems and Nezami Ganjavi's Haft-Peykar. In Persian 

dictionaries, among the works of Sana`i, the verses of Hadiqat al-Haqiqah and his Divan are cited 

the most. Sana`i’s printed works do not represent all his poems. 
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Introduction 

Referring.to secondary sources is one of the necessary tasks for the critical editing of Sana`i’s 
works, because a) in his manuscripts, intentionally or unintentionally, all kinds of intrusions and 

omissions are evident; b) he was not able to compile and edit Hadiqa al-Haqiqah, and sections are 

scattered among the enthusiasts since long ago; consequently, by searching deeper in secondary 

sources, it would be possible to correct some of his verses and reconstruct some of his missing 

poems. The Persian dictionaries are among the secondary sources for critical editing. In this study, 

by assessing thirteen Persian citations from the 7th to the 13th century AH, it is sought to answer the 

following three research questions: 
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1) What is the status of citing Sana`i’s poetry in Persian dictionaries, and which one of his 

works has received the most attention?  

2) Which poetic evidence of Sana`i is not available in Persian dictionaries in his edited works?  

3) Which of Sana`i’s poetic witnesses in Persian dictionaries are not of Sana`i and are 
mistakenly attributed to him? 

 

Method and Materials 

The method of this research is citation analysis, where first, the verses attributed to Sana`i are 

extracted through the library method, based on some Persian dictionaries, next, by adopting the 

citation analysis method, the status of each one of the attributions is determined and next, his 

nineteen verses, not available in his edited works are revealed.  

 

Findings 

The findings here reveal that: 

1) By assessing thirteen Persian dictionaries from the 7th to the 13th century, we found a total of 

1515 verses (or stanzas) are attributed to Sana`i, among which, 19 verses did not appear in his 

printed works. There exist reasons that support the attribution of some of those nineteen verses to 

Sana`i. 

2) A total of 36 verses and one stanza from other poets like Adib Saber Termazi, Azraqi Heravi, 

Anvari Abivardi, Owhadi Maraqi Isfahani, Bana`i Heravi, Jamalu al-din Abd al-Razzaq Isfahani, 

Khaqani Sharvani, Soozani Samarqandi, Shah Ne`matollah vali, Shahid Balkhi and Kasa`i 

Marvazi, Kamal Ismail Isfahani, Latifi, and Nezami Ganjavi are mistakenly attributed to Sana`i, 

and this mistake has occurred mostly in the poems of Soozani and Nezami’s Haft-Peykar. 

3) In Persian dictionaries, among the works of Sana`i, the verses of Hadiqat al-Haqiqah and 

then his Divan are cited the most. Among the masnavis attributed to Sana`i, only Karname-ye 

Balkh, Seyr al-Ebad el al-Ma'ad, and Tariq al-Tahqiq are cited, among which, Karname-ye Balkh 

is of high stance. 

4) Sana`i’s printed works do not contain all his poems while containing other poets’ poems. 

5) In the old days,�some scribes wrote "Sana`i" as "θana`i". 
 

 Discussion of Results and Conclusions 

1) In the critical editing of ancient texts, especially poetic texts, it is necessary to refer to 

secondary sources like Persian dictionaries and assess all the poetic references therein, especially 

for critical editing and completing the works that the author himself did not manage to compile and 

edit, while, the sections of those works are scattered and published separately for a long time. For 

the critical editing and completion of Sana`i’s works, it is necessary to consider the citations of the 

lexicographers to him in Persian dictionaries.  

2) The attribution of poetic references in Persian dictionaries is sometimes incorrect, that is the 

degree of accuracy of the words of the dictionary authors is not to the extent that their words can be 

accepted without any doubt, because sometimes they have attributed a verse to another person 

mistakenly or for different reasons, including the similarity of the spelling of the name or the 

similarity in style. This type of mistake is more obvious, especially with equal-weight poems. 



 

 

 

 شناسی ادب فارسیمتن

 76 - 62 ، ص3041 تابستان(، 26)پیاپی دوم، شماره شانزدهسال 

 6/36/3046، تاریخ پذیرش:  31/34/3046 تاریخ وصول:

 مقاله پژوهشی 

 تقدیم به استاد یداللهّ جلالی پندری

 به شعر سنائی در سیزده فرهنگِ فارسی و معرّفیِ نوزده بیتِ نویافتۀ منسوب به او استشهاد
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 چکیده

های فارسی. در این  مقالنه، جمله فرهنگاز ،ضرورت داردبرای تصحیح و تکمیل آثار سنائی مراجعه به منابعِ جنبی مسئله: تبیین 

روشِ این  پنژوه  روش:  ۀ فارسی بررسی و نوزده بیتِ تناز  او معرّفنی شناه اسنت.لیّابیاتِ منسوب به سنائی در سیزده فرهنگِ اوّ

. ه استب به سنائی را استخراج کردفارسی ابیات منسو فرهنگ سیزده ای و برپایۀکتابخانه ابتاا به روشنویسناه تحلیلِ استنادی است. 

در ادامنه بنه رکنر ننوزده بینت  ها چه وضعیتی دارد.که هر کاام از انتساب ه استسپس با استفاده از روشِ تحلیلِ استنادی معلوم کرد

یگران به سنائی منتسن  اختصار مواردی را که سهواً بیتی از دبه ،که در آثار مُصَحَّحِ او موجود نیست. همچنی  ه استنویافتۀ او پرداخت

هنای فارسنی توجّه به شنواهاِ شنعریِ او در فرهننگ ،برای تصحیح و تکمیل آثارِ سنائی (1نتایج: ها و یافته .ه استمعرّفی کرد ،شاه

بیت )یا مصراع( یافتیم که به سننائی  3737ضرورت دارد. با بررسی سیزده فرهنگ فارسی از قرن هفتم تا سیزدهم هجری، در مجموع 

انتسنابِ شناهاهای شنعری در  صنحّتِ (2ها نوزده بیت تازه یافتیم که در آثارِ چاپیِ او نیاماه است. منسوب شاه است و در میان آن

ک بینت و ی و انا. چنانکه در ای  سیزده فرهنگ سیهای فارسی نِسبی است و گاهی بیتی را سهواً به شخصی دیگر نسبت دادهفرهنگ

رخ داده گنجنوی نظنامی  پیکرهفتو سمرقنای همه دربار  اشعار سوزنی ازی منسوب شاه و ای  خطا بی به سنائ خطابهیک مصراع 

 (4 استشنهاد شناه اسنت. او دیوانسپس  و ابیاتی از به همه ازبی میان آثار سنائی، های فارسی، از فرهنگدر  (3 است.

 آثارِ چاپیِ سنائی جامعِ همۀ اشعارِ او نیست.
 

 های کلیدیواژه

 .استشهاد، ابیات نویافتهفارسی، شاها شعری،  هایسنائی، فرهنگ
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 مقدّمه. 1

های آثنار او، نوشنتمراجعه به منابعِ جنبی است، زیرا هنم در دست سنائیاز کارهای لازم برای تصحیحِ آثارِ 

عمااً یا سهواً، انواع دخل و تصرّف و حذف و افتادگی رخ داده است و هم خود سننائی موفّنب بنه گنردآوری و 

بنا رو، ای . از3مناان منتشر شاه استطور پراکناه در میان علاقهنشا و اجزای آن از قایم به تاوی  

مفقنود او  شعرهایبخشی از هم  واو را تصحیح  هایبیتتوان بعضی می هم ،جنبی وجوی بیشتر در منابعِجست

نویسنان گناهی از فرهننگازطرفنی،  هنای فارسنی اسنت.فرهنگباره درای ی جنب جمله منابعِاز را بازسازی کرد.

ینا حنذف  بسا آن را تغیینر دادهای نادر و دشوار چهکاتبان در برخورد با کلمه ؛ چوناناتر بودهنویسان امی نسخه

 همنان وجنهِموضوع ای   .اناهای مهجور و دشوار را کشف و ضبط کردهنویسان واژهکه فرهنگانا، درحالیکرده

هنا چننا صنا سنال بنه دیگر، مؤلّفانِ ای  فرهنگسویاز شاعران است. آثارها در تصحیح فرهنگ اهمّیّت و نق ِ

ها به ما انا که ممک  است آن نسخهتر ثبت کردههای که تر بوده و اشعار او را احتمالاً ازروی نسخهشاعر نزدیک

هنا ها، راه نیافته باشنا و تنهنا راهِ رسنیان بنه آنها و سفینهنرسیاه و هم ای  اشعار در منابع دیگری، ماننا جُنگ

که  باعث شاه است  لغات و کلماتِ سنائی در تعاّد و تنوّعِ زبانِ ویژگیِبرای ، اوهها باشا. علتفحّص در فرهنگ

به شعر او فنراوان  نامهلغتاکبر دهخاا در تألیف که علیوفور به شعر او استشهاد کننا، چنانبهنویسان که فرهنگ

از قرن هفتم تا سیزدهم  فارسی ده فرهنگِبا بررسی سیز ،گفتار حاضردر (. 3133، درُیّاستشهاد کرده است )رک: 

 پاسخ دهیم: ی ریلهاایم به پرس کوشیاههجری، 

 است؟ شاهکاام اثر او بیشتر توجهّ به های فارسی چگونه است و در فرهنگوضعیت استشهاد به شعر سنائی  .3

 آثار مُصحََّحِ او موجود نیست؟های فارسی در شعری سنائی در فرهنگ هایکاام شاها .6

 به او منسوب شاه است؟سهواً های فارسی از سنائی نیست و شعری سنائی در فرهنگ هایکاام شاها .1

 

 پیشینۀ تحقیق. 2

 پژوه  ریل منتشر شاه است: تا کنون  های فارسیدر حوز  بررسیِ ابیاتِ منسوب به سنائی در فرهنگ

فهرستی از کلمات و ترکیبناتی کنه  نامۀ دهخاالغتسنائی در  یشعر های( با بررسی شاها3313نجمه دُرّی )

، جایگناهِ شنعرِ آنبه تهیه و باتوجّه ،است (در ترتی ِ تاریخی) هاآن یا نخستی  شاهاِ هاآن ی تنها شاهاِئشعر سنا

                                                            
 ، در مقاّمۀ خود آورده است: . محمّا ب  علی رفا، تاوینگر 3 

 شنیخ حکنیم خواجنۀحینات  ، درحنالِ شجارِاَ ثمارِالرفا ... آن بود که چون اَمراد ای  ضعیف بیچاره محمّا ب  علی 

حسبت در تعهّنا و  تربیت بیتی چنا افتاده ... اکنون م  ... بر خود واج  دیام برحس ِکس بی ریقه متفرّق شاه بود و به دستِ هرالطَّ

سننائی ) .ای متفرّق را در یک رشته جمع کردم، و ... ای  کتاب را ... بر ای  ابنواب نهنادمتفقّا ]ظ: تَنَقّا[ ایشان سعی کردن، ... آن دُره

 (62-61 ، ص.3166، غزنوی

 نوشته است: لطائف الحاائب، در مقاّمۀ خود بر حایقهق(، مصحّح و شارح 3405چنی  عبااللَّطیف عبّاسی )متوفّی: هم

بغااد فرستادنا که به نظرِ اصلاح درآورده، ترتی ِ لایب دهننا  خود را ... به  داتِمسوّ حایقه بعا از نظمِچون خامت حکیم 

بر استاعا و اظهارِ شنوق و شنغف طالبنانِ حکنیم هنم ترتیبنی دادننا و واسطۀ بعض موانع ای  معنی ماّتی در عقا  تعویب مانا ... بناو به

ها مختلف کس افتاد، از غایتِ عذوبتِ سخ  برای خود ترتیبی داده، به بیاض بُرد و ]اصل: برود![ ترتی  هر به دستِجسته دات جستهمسوّ

 (7-0/ 3 ، ص.3156، عبّاسی) .و متعاّد شا



 73 / *محمود نایمی هرنای /  استشهاد به شعر سنائی در سیزده فرهنگِ فارسی و معرّفیِ نوزده بیتِ نویافتۀ منسوب به او

 

 

بنا  نامنۀ دهخناالغنت هایبنا مقایسنۀ شناهاچنی  هم. وی ه استتبیی  کرد نامۀ دهخاالغت ی را در تکوی ِئسنا

( واقنع در John Rylands) زلنناایر )نسنخۀ محفنوظ در کتابخاننۀ جنان ای از ۀ نویافتنهنوشتدست

بر ضرورتِ اصلاحِ شنواهاِ  ،های متعاّدق( و ارائۀ نمونه253 شوّال مورّخ 501( به شمار  Manchester) منچستر

 تأکیا کرده است. نامهلغت

محمّاجعفر  و حوریعلیدربار  ابیات نویافتۀ سنائی نیز تاکنون یک مقاله منتشر شاه است: محبوبه چنی ، هم

هنای قرنی بر مبنای نوزده مت  نثر فارسنی ئمنسوب به سنا استشهادیِ چهل و سه بیتِ به معرّفیِ( 3153) ییاحقّ

داده ی به وی نسبت ئسنا همراهی با دیگر ابیاتِ سب ِآثار یا به آن مؤلّفانِ ۀگفتکه به ناپرداخت هجریششم تا نهم 

 .است شاه

 

 روش پژوهش. 3

 ده فرهننگِسنیز و برپاینۀ ایکتابخاننه ابتناا بنه روشتحلیلِ استنادی انجام شاه است. روشِ  بهای  پژوه  

بیت )یا  3737منسوب به سنائی را استخراج کردیم که جمعاً بالغ بر ابیاتِ  از قرن هفتم تا سیزدهم هجریفارسی 

و  3گنجورهای در دسترس )ماننا تارنمای با استفاده از روشِ تحلیلِ استنادی و با کمک پیکرهسپس  مصراع( شا.

اشنعار فارسنی کتناب جملنه هنای چناپی )اززبان و ادب فارسی( و نیز نمایۀ اشنعار در کتاب 6پیکر  فرهنگستان
شاه درزمینۀ اشعار نویافته و در مواردی با های منتشر( و نیز بررسی مقاله7313، قلعهصفری آق، پراکناه در متون

نوزده بیت نویافتنۀ  سپس ها چه وضعیتی دارد.ر کاام از انتسابهای چاپی معلوم کردیم که همرور بعضی منظومه

چننی  های در دسترس نیز نینافتیم. همها را در پیکرهو آن در آثار مُصَحَّحِ او موجود نیست را معرّفی کردیم که او

 اختصار به مواردی که سهواً بیتی از دیگران به سنائی منتس  شاه است، اشاره کردیم.به

 

 هاآناستشهاد به شعر سنائی در توصیفِ  و فارسی گفرهنمعرّفی سیزده  .4

 مصنحَّحِ کنه در آثنارِ هناییبیتتوان به سه دسته تقسیم کرد: میهای فارسی را شعر سنائی در فرهنگ شواها

هنا را اصنیل دانسنت و وی نیامناه اسنت و بنا قرائننی باینا آنمصنححَِّ  که در آثارِ هاییبیتشاعر هم آماه است، 

 ها بایا تردیا کرد.ولی درواقع از او نیست یا در نسبت آن ،ها سهواً به نام سنائی آماه استکه در فرهنگ هاییبیت

 نا از:اعبارت شاه است،مراجعه  هابه آنحاضر  پژوه که در  ایهای فارسیفرهنگ

ق( نخسنتی  فرهنگنی اسنت کنه در 233تألیف فخرالایّ  مبارکشاه قنواّس غزننوی )قبنل از  فرهنگ قواّس (1

شن  که از او در آن به شعر سنائی استشهاد شاه است، چنانتری  فرهنگی است که قار  هنا نوشته شاه و قایمشبه

ا سنه (؛ امّن35 ،13 ، ص.3171، قواّس غزنویاو هست ) دیواندر  «والا»و « کوک»که دو بیت ریل کلمات  آماهبیت 

 ادامۀ مقاله(. ←نیز از سنائی نیست و سهواً به نام او آماه است )بیت دیگر در آثار او موجود نیست و یک بیت 

                                                            
1 . www.ganjoor.net 
 

2 . https://dadegan.apll.ir 
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 ،ق(665معروف به صفی کحنّال )قبنل از  ،3تألیف ابوالعلاء عباالمؤم  جاروتی در فرهنگ  (2

( 323 ،2 ، ص.3165، صفی کحنّال« )غوک»و « با»ریل کلمات  هحایقسنائی و شاهای دیگر از  دیوانشاهای از 

 آماه که هر دو در آن آثار منارج است.

کنه است ق( پانزده بیت به نام سنائی آماه 665هناوشاه نخجوانی )تألیف در محمّا ب   رسالفُ حاحصِدر  (3

 «سینا، وا، کلننا، اسنتوار، شنیار، ترکتناز، سنپس، شنبپوش، انگلینون، برمنایون، متنواری»یازده بیت ریل کلمات 

و سه بینت رینل  دیوان( را در 146 ،611 ،613 ،371 ،300 ،367 ،333 ،35 ،56 ،16 ،67 ، ص.3177، نخجوانی)

 از سنائی نیست.بینیم و یک بیت دیگر می حایقه( را در 376 ،62 ، ص.همان) «ترفنا، هُ »کلمات 

امّنا  شاه اسنت؛ سنائی تألیفق( پی  از عصر 027طوسی )متوفّی  اسایلغت فرس  :لغت فرسملحقات  (4

تعلّنب داشنته اسنت و حمّنا نخجنوانی رحوم ممقبلاً به که ) ق622 مورّخِ آن هاینوشتهدستدر حواشی یکی از 

به نام  (746 ، ص.3131، اسای طوسی)« نکوهیاه»ریل یک بیت شود( اکنون در کتابخانۀ ملی تبریز نگهااری می

بنرای  توضیح آنکه: حواشی ای  نسخه به خط همان کات  منت  اسنت.نیافتیم ) او دیوانسنائی آماه که آن را در 

 .(72-71 ، ص.4403، صادقی ،آگاهی از اهمّیّت ای  حواشی

و  6(سننائی « )=ثننائی»به نام ده بیت سیزق در هنا، 565 درابراهیم قوام فاروقی  تألیف شرفنامۀ مَنیریدر  (5

بننامیزد، بنارگیر، بنوبکر، » کلمنات اه اسنت کنه دوازده بینت رینلمآ 1دو بیت هم از او ولی باون تصریح به نام او

 ،377 ،373 ،3/307 ، ص.3157، فناروقی)« سنیم، شننگوله، قنرزم، کننا  بوجعفر، ترت، درعه، سطقسات، سماکاره،

 بزرگ، خگناو،» و سه بیت ریل کلمات دیواناز  (505 ،543 ،203 ،733 ،757 ،6/773، ص. 3152، همو، 076 ،662

 است و همگی در آثار او موجود است. حایقهاز  (6/561ص.  ،3152، همو ؛046 ،3/366 ،7315، همو)« کوشه

سنترگ، غنوک، کنوک، »ریل لغات  حایقهق چهار بیت از 311در وفایی تألیف حسی  فارسی فرهنگ در  (6

 ،21 ، ص.همان« )ترکتاز، کلنا، وا»ریل کلمات  دیوانبیت از  سه( و 637 ،363 ،307 ،366 ، ص.3160، وفایی« )هُ 

 دینواننیز بیتی از  (311 ، ص.همان) «شبپوش»ریل چنی ، هم. است که همه در آثار او موجود است ( آماه634 ،320

 سنائی اماّ بی تصریح به نام گویناه آورده است و ما از حواشیِ مصححّ از انتساب آن به سنائی آگاهی یافتیم.

آخشنی،، »رینل لغنات  حایقهق دو بیت از 312در اوبهی هروی  حافظ سلطانعلیتألیف  در  (7

کنه در  ( آماه است17 ، ص.همان« )اورمزد»ریل  دیوان( و یک بیت از 627 ،16 ، ص.3127، هروی اوبهی« )کانا

 .آثار او وجود دارد

                                                            
، صادقینام شخص است )« جارود»منسوب به «( جارودی»باشا که به نوشتۀ سمعانی )ریل « جارودی»بایا مباّل « جاروتی». نسبت او یعنی 3

 (.61 ، ص.3044
(. همی  امر بعضی را به 6/242، ص. 3152، فاروقی« )سنائی»آماه است، مگر در ماخل « ثنائی»صورت به« سنائی»نام جا همه شرفنامۀ منیری. در 6

، هنم از هشنرفنامصاحبانِ شاهاهای شنعریِ  اشرف صادقی در معرّفیِجمله علیانا، ازتلقّی کرده« سنائی»را کسی جز « ثنائی»خطا انااخته است و 

در رکنرِ ننامِ شناعرانی کنه در  ،هشنرفنام(. جواد بشری نیز در معرّفیِ مجلّناِ اوّلِ 334 ، ص.4403، صادقینام برده است )« ثنائی»و هم از « سنائی»

(. 52 ، ص.3152، بشنریاسنت ) «سننائی»همنان « ثننائی»نام برده ولی اشاره نکرده است که « خواجه ثنائی»شاها آماه از  برایشعرشان شرفنامه 

فرهننگ نوشنت ( و در دسنت763 ، ص.3115، هاایتآماه است )« سنائی»جای به« ثنائی»نیز یک بار  آرای ناصریفرهنگ انجم گفتنی است در 

 «(.مت  و حاشیه» 310و  3/336 ، ص.3115، سروریکتابت کرده است )« ثنائی»صورت را به« سنائی»نیز گاهی کات   سروری

 ایم.را هم بررسی کرده شرفنامۀ منیرینام انا. ما در پژوه  حاضر شواها بینویسان نام گوینا  شاها شعری را نیاوردهمتأسفانه گاهی فرهنگ .1 
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هنی  به دست شخصنی گمننام(  ق312تا  607های )تألیف میان سال فرهنگ فارسی مارسۀ سپهسالاردر  (8

 سنائی نیاماه است. با تصریح به نامبیتی 

، ادیبی« )چاپلوس، ژناه»دو بیت ریل کلمات  ق303و  236های میان سال درتألیف ادیبی  در  (9

 بینیم.می حایقهدو بیت را در  ( به نام سنائی آماه که هر364 ،77 ، ص.3044

طور گسنترده بنه بنهق( 3436-3447ی  حسی  انجو شیرازی )در الاّ، تألیف جمالفرهنگ جهانگیریدر  (11

جمله حتّی پسی  در صار قرار دارد. ازهای پیشی  و به فرهنگشعر سنائی توجّه شاه است و از ای  لحاظ نسبت

وطنان آنان های لغوی آثار مؤلّفان را از همدشواریامتیازهای آن ای  است که انجو شیرازی بسیاری از مبهمات و 

بسیاری از لغات که در هی  فرهنگی نشانی از آن نبود، به هم رسنیا ]کنه[ »باره نوشته است: ای پرسیاه است. در

مثلناً  ؛نینافتم ،  در آنجنا داشنتهدیاری که مصنّف و ناظم از آنجا بود یا تنوطّ حل آن را چاره جز تفحّص از اهلِ

انجنو « )غزننی و کابنل پنژوه  نمنودم حکیم سنائی غزنوی یافته شنا، از مردمنانِ دیوانو  حایقهاتی که از لغ

 .  (34-3/3 ، ص.3173، شیرازی

دو  و پنجناهو دویسنت هنا که از آن نوزده بیت به نام سنائی آماه است و پانصاجمعاً  فرهنگ جهانگیریدر 

، شنیرازی انجنو)« آژخ، سنماکاره»دو بیت ریل کلمنات و  دیواناز  6نه بیتو چهل  وو دویست  حایقهاز  3بیت

از  (2523/ 6 ، ص.همنان)« چنم»و یک بینت رینل  مثنوی سیر العباد الی المعاداز  (6/3634، 3/335 ، ص.3731

                                                            
، 630، 650، 620، 677، 614، 666، 355، 354، 367، 370، 376، 307، 366، 346، 36، 56، 66، 63، 67/ 3 ، ص.3173، انجو شیرازی. رک: 3 

633 ،144 ،145 ،105 ،177 ،126 ،155 ،137 ،136 ،034 ،015 ،006 ،005 ،073 ،075 ،073 ،023 ،022 ،062 ،066 ،065 ،057 ،744 ،767 ،700 ،

233 ،273 ،266 ،265 ،263 ،251 ،250 ،236 ،603 ،601 ،625 ،630 ،546 ،535 ،507 ،521 ،557 ،533 ،346 ،346 ،366 ،363 ،301 ،377 ،352 ،

363 ،3432 ،3412 ،3415 ،3477 ،3475 ،3420 ،3460 ،3452 ،3455 ،3344 ،3336 ،3330 ،3314 ،3315 ،3306 ،3301 ،3374 ،3375 ،3326 ،

3364 ،3353 ،3355 ،3333 ،3633 ،3637 ،3663 ،3610 ،3603 ،3624 ،3620 ،3663 ،3656 ،3651 ،3652 ،3653 ،3634 ،3633 ،3147 ،3133 ،

3135 ،6 /3102 ،3170 ،3162 ،3166 ،3036 ،3073 ،3020 ،3053 ،3033 ،3731 ،3767 ،3713 ،3712 ،3715 ،3776 ،3723 ،3761 ،3751 ،

3243 ،3232 ،3266 ،3272 ،3225 ،3610 ،3601 ،3606 ،3603 ،3667 ،3665 ،3633 ،3636 ،3547 ،3533 ،3503 ،3506 ،3524 ،3553 ،3346 ،

3333 ،3335 ،3306 ،3300 ،3305 ،3323 ،3366 ،3367 ،3353 ،6444 ،6430 ،6413 ،6416 ،6406 ،6403 ،6476 ،6423 ،6465 ،6451 ،6437 ،

 ؛6110، 6161، 6137، 6145، 6652، 6664، 6627، 6616، 6643، 6641، 6337، 6331، 6361، 6325، 6370، 6374، 6303، 6363، 6343، 6346

 .253، 256، 274، 216، 056، 012، 042، 166، 631، 652، 662، 617، 643، 334، 363، 36/ 1، ص. 7316، همو

، 331، 336، 333، 334، 357، 350، 363، 367، 360، 366، 322، 317، 347، 341، 30، 34، 60، 63، 20/ 3 ، ص.3173، انجو شیرازی. رک: 6 

336 ،335 ،644 ،663 ،657 ،653 ،133 ،165 ،113 ،103 ،105 ،127 ،122 ،164 ،161 ،152 ،137 ،133 ،036 ،067 ،063 ،013 ،000 ،053 ،051 ،

733 ،766 ،765 ،711 ،712 ،701 ،776 ،723 ،264 ،206 ،206 ،274 ،276 ،270 ،231 ،230 ،676 ،626 ،623 ،663 ،657 ،633 ،500 ،505 ،503 ،

527 ،554 ،336، 337، 366 ،360 ،363 ،315 ،301 ،373 ،370 ،3445 ،3431 ،3466 ،3412 ،3416 ،3400 ،3402 ،3461 ،3366 ،3311 ،3313 ،

3306 ،3371 ،3330 ،3637 ،3614 ،3673 ،3620 ،3133 ،3166 ،6 /3172 ،3164 ،3132 ،3031 ،3075، 3073 ،3026 ،3020 ،3062 ،3763 ،

3710 ،3713 ،3757 ،3267 ،3202 ،3205 ،3273 ،3277 ،3233 ،3230 ،3634 ،3637 ،3633 ،3660 ،3676 ،3623 ،3636 ،3544 ،3543 ،3530 ،

3565 ،3573 ،3526 ،3523 ،3560 ،3553 ،3336 ،3364 ،3360 ،3314 ،3313 ،3305 ،3376 ،3376 ،3324 ،3326 ،3365 ،6431 ،6416 ،6416 ،

6465 ،6365 ،6363 ،6326 ،6350 ،6331 ،6337 ،6640 ،6606 ،6673 ،6672 ،6626 ،6622 ،6662 ،6633 ،6636 ،6631 ،6637 ،6136 ،6164 ،

، 265، 703، 763، 051، 020، 065، 170، 104، 117، 663، 675، 673، 365، 364، 23، 15، 61/ 1 ، ص.7316، همو؛ 6125، 6123، 6113، 6163

270 ،224. 
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مکاتین   بنه( 3666 ،3/063 ، ص.همنان« )هزیننه، بالانه»نیز ریل کلمات  فقرهدو است و  3التحقیب مثنوی طریب
هشت بیت دیگر نیز از او نیست ها هفت بیت در آثار سنائی موجود نیست و از آنامّا  .استشهاد شاه است سنائی

دوازده  دینوانو از  6سیزده بیت دو بار و یک بیت سه بنار حایقهضمناً از . خطا به سنائی منسوب شاه استبهو 

 تکرار شاه است. 1بیت دو بار و یک بیت سه بار

ق( 3465-3445تألیف محمّا قاسم کاشانی متخلّص به سروری )در ، یفرهنگ سرُوریا  رسالفُ مجمعدر (11

 آماه است )جمعاً دویسنت« 0حایقه»عنوان ریل پن، بیت )یا مصراع( به نام سنائی و سه بیت  و هشتاد و دویست

و پنن، بینت  دیواناز  2هشت بیت و سی وو صا حایقه از  7صا و سی بیتها هشت بیت(، که از آن و هشتاد و

، سنروری)« پژ، جاویا، خرخینز، غنر، کوننه»یا مصراع )با ای  تذکّر که یک بیت سه بار آماه است( ریل کلمات 

از  (6/264 ، ص.همنان)« ژولیاه»و یک بیت ریل  کارنامۀ بلخاز  (3311، 1/236، 004، 103، 3/613 ، ص.3115

شن   هاامّا از آناست.  مثنوی طریب التحقیباز  (3/130 ، ص.همان)« چم»و یک بیت ریل  سیر العباد الی المعاد

                                                            
جمله احما آت  و بو اوتاس آن را از آثار احما ب  حس  ب  محمّا انا، ازبه سنائی تردیا کرده« طریب التحقیب». بعضی در صحتّ نسبت 3 

 (.64-36، ص. 3162، شفیعی کاکنی؛ نیز رک: Utas, 1973/1381, p. 25-42انا )رک: نخجوانی دانسته

« خسنور، بینو»(؛ 1/36 ، ص.7316، همنو ؛3/56، ص. 3731، همنو« )آتشخوار»(؛ 253 ،1/216، ص. 7316، انجو شیرازی« )لاهور، لوهور». ریل 6 

تاب، »(؛ 3173، 6/2316، ص. همان« )چکرُش، چک» (؛6/3731؛ 3/625، ص. همان« )چککخ، چککخ»(؛ 6/6616 ،3/3653، ص. 3731، همو)

، 3/022، ص. 3731، همنو« )گناو ورزه، ورزه»(؛ 1/166، ص. 7316، همنو؛ 6/6361، ص. همنان« )آوردره»(؛ 3336؛ 3/776، ص. همان« )کریچه

، ص. 7316، همنو؛ 6/6773، ص. 3731، همنو« )دروکینل»(؛ 1/334، ص. 7316، همنو؛ 3/3355، ص. همنان« )دست، دست راسنتاز »(؛ 3364

گاله، پوسنتگال، »( و بیتی سه بار ریل 6/4235، 3/713، ص. 3731، همو« )شانه، شنه»(؛ دو بیت ریل 427، 1/210، ص. همان« )فردخانه»(؛ 1/560

 (.1/265، ص. 7316، همو؛ 6/6033، 3/302، ص. همان« )پوست باز کردن

 ،3/363، ص. همنان« )چنر، سنر»(؛ 336 ،3/230، ص. 3173، همنو« )فتراک، تریناک»(؛ 224 ،1/270، ص. همان« )اسطقسات، سطقسات». ریل 1 

، 3173، همنو« )شکک، شقب»(؛ 1/23 ، ص.3167، همو ؛3/113، ص. همان« )نشی راه»(؛ 6/3633 ،3/133، ص. همان« )شاه اسپرم، شمّه»(؛ 3445

، 3167، همنو ؛3/363، ص. همنان« )باد»(؛ دو بیت ریل 3416؛ 3/733، ص. 3173، همو« )نارو، سریچه»(؛ 1/703 ص. ،3167، همو ؛6/3710ص. 

، ص. همنان« )خم، خم زدن، پی کنور کنردن»(؛ و بیتی سه بار ریل 6/6131 ،3/3620، ص. 7331، همو« )استوار، شیار»(؛ سه بیت ریل 1/61ص. 

 (.117 ،1/673 ، ص.3167، همو ؛6/3233
آماه است، برای نمونه سنروری « حایقه»است، امّا سهواً ریل نام  حایقهجز های دیگر سنائی )یا منسوب به سنائی( به. گاهی بیتِ شاها از مثنوی0

 (.3/130 ، ص.3115، سروریدانسته است ) حایقهکه او از حالیاست، در طریب التحقیب بیتی را که شاها آورده از« چم»ریل 
، 661، 643، 644، 353، 354، 363، 322، 377، 373، 374، 310، 311، 33، 32، 30، 73، 00، 16، 63، 60، 61، 3/32 ، ص.3115، سروری. رک: 7

613 ،601 ،621 ،623 ،666 ،662 ،650 ،144 ،134 ،133 ،102 ،172 ،166 ،152 ،153 ،064 ،066 ،033 ،031 ،744 ،6 /746 ،745 ،701 ،700 ،

703 ،264 ،215 ،207 ،264 ،630 ،636 ،604 ،607 ،623 ،663 ،634 ،630 ،637 ،533 ،560 ،510 ،517 ،512 ،505 ،576 ،550 ،343 ،342 ،1 /

316 ،313 ،301 ،306 ،327 ،326 ،364 ،3430 ،3465 ،3410 ،3415 ،3423 ،3461 ،3317 ،3300 ،3370 ،3352 ،3336 ،3331 ،3640 ،3663 ،

3662 ،3675 ،3626 ،3621 ،3656 ،3650 ،3135 ،3177 ،3124 ،3166 ،3166 ،3154 ،3041 ،3033 ،3037 ،3012 ،3003 ،3006 ،3076 ،3021 ،

3063 ،3066 ،3061 ،3052 ،3730 ،3736 ،3702 ،3775 ،3722 ،3732 ،3241 ،3232 ،3233. 
، 333، 355، 352، 356، 326، 303، 304، 310، 335 ،336، 342، 53، 61، 21، 24، 74، 00، 03، 04، 13، 63، 3/36 ، ص.3115، سننروری. رک: 2

330 ،643 ،642 ،645 ،660 ،601 ،671 ،620 ،625 ،666 ،631 ،636 ،635 ،143 ،133 ،112 ،116 ،104 ،106 ،170 ،153 ،133 ،135 ،006 ،007 ،

053 ،036 ،6 /761 ،716 ،775 ،245 ،213 ،203 ،276 ،224 ،223 ،225 ،230 ،640 ،635 ،610 ،616 ،670 ،672 ،622 ،666 ،650 ،536 ،566 ،

561 ،567 ،510 ،517 ،576 ،572 ،573 ،524 ،522 ،342 ،1 /304 ،374 ،373 ،321 ،3430 ،3407 ،3476 ،3426 ،3465 ،3335 ،3634 ،3663 ،

3676 ،3672 ،3667 ،3652 ،3630 ،3637 ،3140 ،3142 ،3143 ،3163 ،3115 ،3034 ،3030 ،3060 ،3050 ،3736 ،3733 ،3710 ،3705 ،3725 ،

3753 ،3732 ،3233 ،3237 ،3213 ،3216 ،3206. 
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بنه سننائی  هفت بیت دیگر نیز سهواً وها دو بار آماه است( )که یک بیت از آنبیت در آثار سنائی موجود نیست 

دو بنار و بنه بیتنی از  دینوانو پنن، بینت از  حایقهبه پن، بیت از  فرهنگ سرُوریدر . ضمناً منسوب شاه است

 .3سه بار استشهاد شاه است کارنامۀ بلخمنظومۀ 

 چهنار و ق( دویسنت3420، تألیف عباالرّشیا ب  عباالغفور حسینی مانی تتوی )در فرهنگ رشیایدر  (12

و هفتناد و ننه بینت ینا  حایقنهاز  6که از آن صا و یازده بیت یا مصراعبیت )یا مصراع( به نام سنائی آماه است 

، رشنیای)« خرخینز، غنر، کوننه»و دو بیت و یک مصراع )که مصراع مکرّر است( ریل کلمات  دیواناز  1مصراع

مثنوی طرینب از  (3/137 ، ص.همان)« چم»و یک بیت ریل  کارنامۀ بلخاز  (3613، 6/3444، 3/537 ، ص.3116
ش  بیت ( به مکاتی  او استشهاد شاه است. ضمناً 3/645 ، ص.همان« )بالیان»یک بار نیز ریل است و  التحقیب

چننی ، ائی منسوب شاه است. همخطا به سنها در آثار چاپی سنائی نیست و سه بیت یا مصراع بهیا مصراع از آن

 .0دو بار آماه است حایقهچهار بیت از  فرهنگ رشیایدر 

چهار بنار بنه  و چهل و ق چهارصا3655تألیف رضاقلی خان هاایت در  آرای ناصریفرهنگ انجم در  (13

هنا و از آن بنار( استشنهاد شناه اسنت پنجاه و )جمعاً چهارصا حایقهپن، بار به و « ثنائی»و یک بار به  «سنائی»

و دو بیت و یک مصراع  دیواناز  3و هفتاد بیت یا مصراع و صا حایقهاز  7پن، بیت یا مصراع و چهل وویست د

                                                            
اورمزد، کاخ »(؛ 1/364 ،3/373ف ص. همان« )بخسلوس، فسوس»(؛ 1/3124 ،3/102 ، ص.3115، سروری« )جفت، ماله»ریل : حایقهمکرّراتِ ▪. 3 

 (.3241 ،1/3732، ص. همان« )جنبانفروش، خشکت »(؛ 1/3417 ،3/152، ص. همان« )چکچک، کخکخ»(؛ 1/3326 ،3/63، ص. همان« )مشتری

« آویزافشنار، دسنت»(؛ 1/3732، 3/635، ص. همنان« )ترکتناز، ترکتنازی کنردن»(؛ 1/3676، 3/326، ص. همان« )بل، لالکا»: ریل دیوانمکرّراتِ ▪

 (.0173، 1/0314، ص. همان« )مشت، هان»(؛ 1/3115، 3/601، ص. همان« )پشک، مشک»(؛ 1/3233، 3/03، ص. همان)

 (.3311 ،1/362 ،3/613 ، ص.همان« )پژ، غر، کونه» : ریلکارنامۀ بلخمکرّراتِ ▪
، 164، 130، 140، 144، 653، 667، 665، 666، 630، 645، 373، 376، 303، 304، 333، 331، 51، 64، 23، 71، 3/74 ، ص.3116، رشیایرک:  .6

165 ،173 ،173 ،166 ،130 ،034 ،065 ،015 ،003 ،076 ،033 ،762 ،773 ،721 ،755 ،733 ،246 ،262 ،217 ،273 ،266 ،232 ،236 ،641 ،636 ،

604 ،606 ،605 ،676 ،664 ،6 /537 ،535 ،563 ،533 ،536 ،343 ،334 ،336 ،316 ،313 ،304 ،305 ،326 ،3431 ،3430 ،3467 ،3405 ،3456 ،

3451 ،3433 ،3437 ،3344 ،3345 ،3360 ،3303 ،3321 ،3327 ،3636 ،3607 ،3666 ،3661 ،3665 ،3632 ،3142 ،3136 ،3114 ،3111 ،3110 ،

3105 ،3174 ،3150 ،3157 ،3036 ،3035 ،3061، 3067 ،3014 ،3001 ،3026 ،3067 ،3747 ،3765 ،3716. 
، 056، 027، 063، 136، 156، 123، 164، 140، 663، 626، 673، 601، 616، 644، 333، 320، 57، 66، 66، 76، 3/00 ، ص.3116، رشیای. رک: 1

035 ،741 ،242 ،253 ،634 ،632 ،664 ،653 ،653 ،635 ،541 ،6 /535 ،571 ،522 ،566 ،566 ،557 ،333 ،323 ،3466 ،3410 ،3460 ،3362 ،

3353 ،3350 ،3643 ،3600 ،3623 ،3662 ،3666 ،3635 ،3145 ،3166 ،3111 ،3121 ،3166 ،3166 ،3154 ،3156 ،3044 ،3063 ،3017 ،3002 ،

3020 ،3026 ،3064 ،3060 ،3063 ،3734 ،3736. 

، همان« )چکچک، کخکخ»(؛ 3437 ،6/3451، ص. همان« )کاکا، گاکا»(؛ 246 ،3/015 ، ص.3116، رشیای« )تگاو، خگاو»: ریل حایقه . مکرّرات0ِ 

 (.6/3665 ،3/645، ص. همان« )بالیان، لانان»(؛ 6/3345، 3/762ص. 
، 324، 373، 370، 305، 307، 316، 317، 316، 313، 363، 364، 335، 336، 343، 346، 33، 30، 57، 50، 63، 65 ، ص.3115، هنننناایت. رک: 7

327 ،322 ،325 ،364 ،366 ،356 ،355 ،334 ،330 ،336 ،643 ،646 ،642 ،634 ،633 ،636 ،664، 660 ،665 ،663 ،616 ،615 ،613 ،604 ،606 ،

605 ،673 ،676 ،675 ،626 ،666 ،636 ،632 ،142 ،134 ،136 ،135 ،166 ،166 ،114 ،104 ،106 ،100 ،106 ،171 ،175 ،126 ،163 ،161 ،153 ،

136 ،131 ،135 ،043 ،045 ،034 ،036 ،031 ،032 ،035 ،062 ،013 ،002 ،003 ،074 ،076 ،024 ،023 ،026 ،023 ،066 ،066 ،057 ،053 ،036 ،

032 ،036 ،035 ،744 ،742 ،745 ،733 ،730 ،733 ،760 ،763 ،713 ،710 ،713 ،703 ،721 ،720 ،726 ،763 ،767 ،765 ،750 ،753 ،732 ،241 ،

233 ،235 ،233 ،266 ،260 ،262 ،266 ،263 ،216 ،210 ،207 ،206 ،205 ،273 ،270 ،277 ،224 ،226 ،220 ،223 ،267 ،262 ،256 ،251 ،234 ،

236 ،646 ،641 ،646 ،637 ،632 ،636 ،633 ،664 ،661 ،662 ،663 ،612 ،603 ،672 ،620 ،626 ،663 ،665 ،657 ،652 ،656 ،655 ،633 ،631 ،
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« چنم»و ینک بینت رینل  کارنامۀ بلخاز ( 362، 137، 111 ، ص.3115، هاایت)« ختای، غزنه، کونه»ریل کلمات 

سننائی چناپی آثنار در ده بیت ینا مصنراع ها سیزاز میان آنامّا است.  مثنوی طریب التحقیباز ( 164 ، ص.همان)

در ضنمناً و هجاه بیت یا مصنراع از دیگنران اسنت کنه سنهواً بنه سننائی منسنوب شناه اسنت.  نیستموجود 

دو بار  دیوانچنی  به سه بیت از دو بار و به بیتی از آن سه بار و هم حایقهارده بیت از به چه آرای ناصریانجم 

 .6استشهاد شاه است

 

 نویافتۀ منسوب به سنائی معرّفی نوزده بیت .5

جنا در ای  که در آثارِ مصحَّحِ او موجنود نیسنت.ی به نام سنائی آماه هایی فارسی بیتهافرهنگبعضی از در 

توان بنه صنحّتِ انتسنابِ کنیم. امّا تا چه حا میتازه منسوب به سنائی را برای نخستی  بار معرّفی مینوزده بیت 

های در دسترس نیافتیم و فعلاً دلیلی بر ردِّ انتسنابِ این  ای  ابیات به سنائی اعتماد کرد؟ ما ای  ابیات را در پیکره

هنا را از تنوان آنها به شخصِ دیگنری اثبنات نشنود، میآنکه انتسابِ هنگامی ها به سنائی وجود ناارد و تابیت

 :انا ازترتی  قوافی عبارتسنائی دانست. ای  ابیات به

 الف( دیوان

 زم: نام شهری است ... حکیم سنائی گویا:» (1

 شنناهی کننه گشنناد از سننرِ شمشننیرِ جهننانگیر
 

 «خنننوارزم و خراسنننان و حننناِ سننناغر و زم را 
 

 (3/633 ، ص.3116، رشیای؛ 617 ،6/263 ، ص.3115، سروری) 

( نینز آمناه 6/617 ، ص.3115، سنروری« )ای از دکن ساغر: ننام قصنبه»همی  بیت ریل  فرهنگ سروریدر 

، محمّا پادشناه شناد؛ 174 ، ص.3115، هاایتضبط شاه است )« کابل»منابع در بعضی « ساغر»جای است، امّا به

 «(.زم»ریل ، 3166، دهخاا؛ 1/6616 ، ص.3121
آینا ... حکنیم سننائى در معنى قبا درست مىزَبَرپوش: به معنى بالاپوش است، زیرا که زبر بالا است و به »( 2

                                                                                                                                                                                    
637 ،632 ،544 ،543 ،547 ،536. 

، 323، 372، 300، 306، 303، 313، 317، 310، 311، 313، 362، 361، 363، 345، 346، 347، 53، 52، 65، 06، 63 ، ص.3115، اایتهننن. رک: 3

320 ،326 ،366 ،361 ،356 ،356 ،333 ،630 ،637 ،661 ،616 ،604 ،602 ،621 ،620 ،627 ،651 ،656 ،653 ،146 ،142 ،145 ،134 ،136 ،130 ،

161 ،117 ،116 ،113 ،174 ،176 ،172 ،156 ،155 ،134 ،136 ،033 ،067 ،004 ،002 ،003 ،077 ،072 ،020 ،022 ،066 ،067 ،065 ،050 ،030 ،

035 ،746 ،740 ،736 ،730 ،733 ،761 ،762 ،715 ،707 ،773 ،727 ،725 ،757 ،752 ،731 ،737 ،260 ،262 ،206 ،207 ،277 ،224 ،223 ،220 ،

227 ،226 ،261 ،234 ،237 ،236 ،644 ،646 ،646 ،645 ،661 ،660 ،662 ،614 ،616 ،615 ،604 ،603 ،600 ،675 ،624 ،660 ،666 ،651 ،630 ،

635 ،545 ،567. 

، همنان« )بیرنگ، رن،»(؛ 057 ،104، ص. همان« )خرسول، سول»(؛ 026 ،135ف ص. 3115، همان« )چکاوک، سرخاب»: ریل حایقه مکرّراتِ▪. 6 

 ،142 ، ص.همنان« )چاکاچاک، چکاچاک»(؛ 100 ،642، ص. همان« )بیو، خسر»(؛ 666 ،626، ص. همان« )مرت، تکسی وترت»(؛ 036 ،646ص. 

گاله، پوست پوست»(؛ 615 ،355، ص. همان« )بنکان؛ پنکان»(؛ 035 ،666، ص. همان« )تگاو، روستا»(؛ 216 ،266، ص. همان« )یگران، گر»(؛ 136

 ،100، ص. همان« )خس، کس»(؛ 076 ،636، ص. همان« )پایناه، سای»(؛ 002 ،013، ص. همان« )زناه، ژناه»(؛ 665 ،613، ص. همان« )باز کردن

 (.767 ،136 ،142 ، ص.همان« )چاکاچاک، چکاچاک؛ کخکخ»(؛ 632 ،637، ص. همان« )آوردآورد، رهراه»(؛ 210

 (.067 ،372، ص. همان« )باسگال، سگال »(؛ 651 ،637، ص. همان« )بناپاونا، چارپای»(؛ 020 ،134، ص. همان« )چر، سر»: ریل دیوان مکررّاتِ▪
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 معنى قبا گفته:

 کُلَنننننه را سننننناز زیننننن ِ کلّنننننۀ مشنننننک
 

 «کمننننننر را سنننننناز آرینننننن ِ زَبَرپننننننوش 
 

 «(زبرپوش»ریل ، 3166، دهخاا؛ 1/6332 ، ص.3121، محمّا پادشاه شاد؛ 066 ، ص.3115، هاایت) 

 سنائی در ترجیعات خود نیز ای  لغت را آورده است:

 دارم طمنننع از جنننودِ تنننو، هرچننننا نینننرزد
 

 پینننراه  و دسنننتار و زَبَرپنننوش و دوتنننایی 
 

 (600 ، ص.3170، سنائی غزنوی) 
سب  غفلت فرناس گویننا ... و از این  بینت حکنیم آلوده را بهفرناس: غافل و نادان باشا و مردمِ خواب» (3

 شود:سنائی معنی خواب و بیهوشی ظاهر می

 همننننه منننناهوش در فرننننناسِ غفلننننت
 

 «غافنننل نااننننا تنننا چنننه خواهنننا دینننا 
 

 «(تنها مصراع اول» 322 ، ص.3115، هاایت؛ 6/3412 ، ص.3116، رشیای؛ 6/363 ، ص.3115، سروری) 

 ای  بیت در بعضی منابع دیگر به صورت ریل آماه است:

 همنننننه مننننناهوش در فرنننننناسِ غفلنننننت
 

 ننننناانم تننننا چننننه خواهننننا دیننننوِ غافننننل 
 

 (0/1310 ، ص.3121، محمّا پادشاه شاد؛ 702 ، ص.3115، هاایت) 

 های سنائی آماه است:باز هم در غزل« فرناس»واژه 
 ریننواس چننو خننواهم کننرد زرق و هننزل و

 

 نخننننواهم نیننننز عاقننننل بننننود و فرننننناس 
 

 (633 ، ص.3152، سنائی غزنوی؛ 142 ، ص.3170، سنائی غزنوی) 

 :مؤیا ای  قول است شرفاک: به معنى مطلب بانگ آهسته نیز آماه است و ای  بیت سنائى» (4

 گوشنت پی  دیگ  هی  مهمان درنیابنا بنوی
 

 «پی  خوان  نشنود هرگز کسنی شنرفاکِ ننان 
 

 «(تنها مصراع دوم» 746 ، ص.3115، هاایت؛ 6/313 ، ص.3116، رشیای؛ 6/325 ، ص.3115، سروری) 

 معنیِ لجاج و ستیزه آماه. حکیم سنائی راست:سته: به» (5

 بنا من  سته صنما چنای  منی خنور بنه طنرب
 

 «هننان نننهمنّننت بننه سننرم برنننه سنناغر بننه کفننم  
 

 (023 ، ص.3115، هاایت ؛3/250 ، ص.3173، شیرازی انجو) 

 سنائی از ای  ریشه باز هم اسم یا فعلِ امر به کار برده است:

 منننننرد مرداننننننه همچنننننو کُنننننه باشنننننا

 

 در سننننننخاوت چنانکننننننه خننننننواهى ده
 

 کننننننه از او بادهننننننا سننننننته باشننننننا 

 (155 ، ص.3166، سنائی غزنوی)                 

تِه  لننننننیک  انننننننار معاملننننننت بِسننننننِ
 

 (067 ، ص.3136، سنائی غزنوی؛ 146 ، ص.3166، سنائی غزنوی) 

 ارغنون: سازِ رومیان ... حکیم سنائی نیز گفته است:» (6

 ارغنننننونِ عاشننننقان آوازهننننا دارد بلنننننا
 

 «مکنن  چننون تننو زآواز آوری ای خیننره آوازی 
 

 (334 ، ص.3171، قوّاس غزنوی) 

 سنائی شعری است در همی  بحر و قافیه و ردیف به مطلع: دیواندر 
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 مکن  کننی بنا نفنس دمسنازیدعویِ دین  منی
 

 مکنن  سننینۀ گنجشننک جننوئی دعننویِ بننازی 
 

 (357 ، ص.3170، سنائی غزنوی) 

را باز هنم بنه « ارغنون»(. ضمناً سنائی واژ  همانجا، فرهنگ قوّاسامّا شامل بیت بالا نیست )نیز رک: حواشی 

 است:کار برده 

 فنننننننرق دانننننننننا منننننننردم هشنننننننیار
 

 باننننننگِ خنننننر ز ارغننننننون و موسنننننیقار 
 

 (157 ، ص.3166، سنائی غزنوی) 

 پر: ترَْکِ کلاه را گوینا. حکیم سنائی منظوم ساخته:»(7

 نوبهنننار آن جهنننانی نیسنننت کاننننار لافگننناه
 

 «سننم  کنن، نهننا بننر سننر کلنناه چننار پننر تننرک 
 

 «(پر»ریل ، 3166، دهخاا؛ 3/656 ، ص.3116، رشیای؛ 3/566 ، ص.3173، شیرازی انجو) 

محمنّا ؛ 664 ف ص.3115، هاایتضبط شاه است )« برگ سم »در بعضی کت  دیگر « ترک سم »جای به

 (.6/553 ، ص.3121، پادشاه شاد

 که حکیم سنائی فرمایا:. چنان"اگر"ار: از برای شرط است به معنیِ »( 8

 «کننز پننیِ تصننایبِ باطننل تنن  ببننرّد بننرهم   مؤمنی کم مباش از برهم  در حبِ حب ار
 

  )سروری، 3115، ص. 16/3(
 :پریشان کردن و برپاشیان بود. حکیم سنائی نظم نمودهپراش: »( 9

 برپنننراش سننننبلِ پُرتننناب را گِنننردِ سنننم 
 

 «بنننی  اللهچشنننمِ خنننرد بننناز کننن  قنننارتِ ا 
 

 ،3166 ،دهخناا؛ 664 ، ص.3115، هاایت؛ 3/656 ، ص.3116، رشیای؛ 3/561 ، ص.3173، شیرازی انجو) 

 «(پراشیان»ریل 

 گفته: « در هجو شعَُراء با» حایقهسنائی در 

 یننننننک رمننننننه ناشننننننیانِ شننننننعرپراش
 

 اننننننا شنننننعرتراشخویشنننننت  کنننننرده 
 

 (311 ، ص.3156، سنائی غزنوی ؛256 ، ص.3166، سنائی غزنوی) 

 کرده بود. خواجه سنائی فرمایا:نکوهیاه: غیبت» (11

 ای چننننو دسننننتانیتننننو کننننه بنشسننننته
 

 «ام منننننرا منکنننننوهمننننن  کنننننه اسنننننتاده 
 

 (746 ، ص.3131، اسای طوسی، لغت فرس)حواشی  

 پرستیان و پرست  آماه. حکیم سنائی نظم نموده:پروردن: به معنیِ »( 11

 یونننانی بننه داداریننت پننروردن نیایننا فهننمِ
 

 «قنننانی بنننه قهارینننت یننناریگر نیاینننا لشنننکرِ 
 

 «(پروردن»ریل ، 3166، دهخاا؛ 3/537 ، ص.3173، انجو شیرازی) 

 های سنائیب( مثنوی

اسم فاعل: و ای  مشتب گردد از صیغۀ واحاِ غای ِ مضارعِ مثبنتِ معنروف بنه الحناقِ هناف مختفنى و » (12

 :گفته زیادتِ نونِ ساک  ... سنائى
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 اسننننت هرکننننه هسننننت آفرینننناه او بننننناه
 

 «بننننننناه در بننننننناِ آفرینننننننناه اسننننننت 
 

 (27 ، ص.3115، هاایت) 

 الناّی کمنال تنألیف تفسنیر حسنینیینا  تفسیر مواه ِ عَلیّهگفتنی است ای  بیت همراه با یک بیت دیگر در 

 ق( بی رکر نام گویناه آماه است:334 )متوفّی: کاشفی واعظ حسی 

 هرکننننه هسننننت آفرینننناه او بننننناه اسننننت

 ای کنننه در بننننا اسنننتپنننس کجنننا بنننناه
 

 بننننننناه در بننننننناِ آفرینننننننناه اسننننننت 

 خااونننننننا اسننننننت؟ لننننننایبِ شننننننرکتِ
 

 (336 ، ص.3123، کاشفی) 

سی و چهار بیت دیگر از سنائی با تصریح به نام او آماه که نُه بینت  تفسیر مواه ِ عَلیّهدانیم در و چنانکه می

( و حضور ای  اشنعارِ پُرشنمار از او 646-642 ص.، 3135، حوریعلیها نیز در آثار چاپی او نیاماه است )از آن

 کنا.در ای  کتابِ گرانقار احتمالِ انتسابِ ای  ابیات را به سنائی تقویت می

 پی: سنّت را گوینا. حکیم سنائی گویا:»( 13

 دار مصننننننطفی باشنننننناآنکننننننه پننننننی
 

 «در دل او همنننننننه صنننننننفی باشنننننننا 
 

 (5 ، ص.3171، قوّاس غزنوی) 

 :گفته که حکیم سنائىانا، چنانو طراق معربّ آن است، کاف را قاف کرده تراک: آوازِ ترکیان است ...»( 14

 چننننننوب را بشننننننکنى طننننننراق کنننننننا
 

 «آن طننننننراق از سننننننرِ فننننننراق کنننننننا 
 

 «(تراک؛ طراق»ریل  ،3166 ،دهخاا؛ 623 ، ص.3115، هاایت) 

نامنۀ لغنتاین  بینت سننائی را از « تکامل یک تصویر»کنا که محمّارضا شفیعی کاکنی در مقالۀ یاداوری می
 (.36-6 ، ص.3156، شفیعی کاکنیئقل کرده و اصالت آن را پذیرفته و باان استناد کرده است ) دهخاا

 ضم سی  آورده و گفته: سُخت: حکیم سنائی به»( 15

 پُخنننننت دیگننننناان  اگنننننر بخنننننواهی
 

خت هیننننزمِ جهننننل اگننننر بخننننواهی   «سننننُ
 

 (021 ، ص.3115، هاایت؛ 6/503 ، ص.3116، رشیای؛ 6/632 ، ص.3115، سروری) 

 غلّه باشا ... حکیم سنائی نظم نموده:مُلک: نوعی از »( 16-17

 بردننننا هنننا جملنننه ایننن  غُنننزانوقنننف

 المُلنننننکگنننننر باانسنننننتی ایننننن  نظنننننام
 

 هرچنننه بننناقی شنننا ایننن  خنننران بردننننا 

 «مُلنننک هنننم نننناادی بنننه وقنننف ینننک مَننن 
 

 (6/3223 ، ص.3173، شیرازی انجو) 

 صورت ریل آماه است:خطا به ها در منابع دیگر ظاهراً بهای  بیت

 فُقَهنننننا جملنننننه زیننننن  غنننننذا بردننننننا

 المُلنننننکگنننننر باانسنننننتی ایننننن  نظنننننام
 

 خوردننننا هرچنننه بننناقی شنننا ایننن  خنننران 

 مُلنننک منننی نننناادی بنننه وقنننف ینننک مَننن 
 

 «(مُلک»ریل  ،3166 ،دهخاا؛ 2/0363 ، ص.3121، محمّا پادشاه شاد؛ 256 ، ص.3115، هاایت) 

 مکیس: مبالغه در معامله و نهایت طلبی کردن کاری باشا ... حکیم سنائی گفته:»( 18

 مکنننیس هسنننت امشننن  شننن  عتننناب و
 

 «عنننننوض ماسنننننت ماهتننننناب ملنننننیس 
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 (3774-6/3703 ، ص.3173، شیرازی انجو) 

 آماه:حایقه باز هم در « مکیس»لغت 

 مَعننننن  دادی خُمنننننی دِرَم بنننننه دَمنننننی
 

 بنننننناز کننننننردی مکننننننیس در درمننننننی 
 

 (330 ، ص.3156، سنائی غزنوی) 

 هنگفت: جامۀ سفت. سنائی گویا:( 19

 درزی آن راز از چننننننه گفتننننننه اسننننننت
 

 «اسننننت سنننوزنم کنننننا، جامننننه هنگفننننت 
 

 (371 ، ص.3171، قوّاس غزنوی) 

 سنائی ای  واژه را باز هم به کار گرفته: 

 ای بُنننننوَد هنگفنننننتبهتنننننری  جامنننننه
 

 مرمننننننرا اوسننننننتاد چننننننونی  گفننننننت 
 

 (373 ، ص.3136، همو؛ 366 ، ص.3166، سنائی غزنوی) 

 

 اشعار دیگران منسوب به سنائی .6

ها هم در آن حاّ نیسنت کنه بنی با همۀ آنچه گذشت، بایا دانست که میزان صحّت قول صاحبان ای  فرهنگ

شود که گاهی بیتی را سهواً و به دلایلی بنه سننائی نسنبت ملاحظه می .ها را پذیرفتهی  تردیای بتوان سخ  آن

دلیل شنباهت ( یا به«/ ثنائیسنائی»با « بنائی»و « شفائی» مانناائیِ نام و تخلّص )دلیل شباهتِ املانا، ازجمله بهداده

الناّی  عبناالرَّزاق و ازرقنی هنروی و اننوری ابینوردی و جمنالترمذی ادی  صابر  شعرهای بار سبکی )مثلاً در

 ،(اصنفهانی اصفهانی و خاقانی شروانی و سوزنی سمرقنای و شهیا بلخی و کسنائی منروزی و کمنال اسنماعیل

جام مثنوی از همه بیشتر است )ماننا  ،اناکه در قال  مثنوی و بحر خفیف سروده شاه شعرهاییاشتباه در  ویژهبه
نظامی( و گاهی نیز موج  ای  نوع  پیکرهفتبنائی هروی و  بهرام و بهروزمثنوی اوحای مراغی اصفهانی و  جم

ها سنهواً اشعاری که در فرهنگ .اللّه ولیشاه نعمت بار که درنها نیست؛ چناکاام از ای  شباهتسهو و خطا هی 

 انا از:عبارت ،به نام سنائی آماه

بنه ننام سننائی آمناه کنه در ( 363 ، ص.3171، قنوّاس غزننوی« )تنرا»ینک بینت رینل  فرهنگ قوّاس در ▪

؛ 3/341، ص. 3173، انجنو شنیرازی، حواشنی مصنحّح؛ همانجا)آماه است شهیا بلخی های دیگر به نام فرهنگ

 .(63 ، ص.3164، مابّری؛ 3/653ف ص. 3115، سروری

 .ص، 3115)سنمرقنای ( از سنوزنی 12 ، ص.3177، نخجنوانی« )پرتاب»یک بیت ریل  رسالفُ حاحصِدر  ▪

 سهو از سنائی دانسته است.که به 3است (330

انجنو « )پالاهننگ»رینل  دو بینتخطا به سنائی منسنوب شناه اسنت: هشت بیت به فرهنگ جهانگیریدر  ▪

، 3173، انجنو شنیرازی« )لاک»است و یک بیت ریل  (536 ، ص.3165از خاقانی ) (3/616، ص. 3173، شیرازی

                                                            
است و « پایاب» بر لغتِ بلکه مشتمل ،نیست« پرتاب»بیتی منسوب به سنائی آماه که اصلاً محتویِ واژ  « پرتاب»چاپی ریل  رسِ صِحاح الفُ. در 3

 .افتاده است مت  چاپی بخشی ازپیااست که 
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انجنو « )شنم »رینل  اسنت و ینک بینت (63 ، ص.4403) 3هنرویی ئبننا بهرام و بهروز ثنویماز  (3/650ص. 

انجنو « )سننگخور»( است و دو بیت ریل 336 ، ص.3154ترمذی ) از ادی  صابر (6/3633، ص. 3173، شیرازی

انجنو « )نوبناوه»( است و یک بینت رینل 355 ، ص.3115)سمرقنای  از سوزنی (6/3574، ص. 3173، شیرازی

باننگ »( است و یک بیت رینل 3/036 ، ص.3135) شفائی اصفهانیبنا ترجیع( از 6/6331، ص. 3173، شیرازی

 است. (61 ، ص.3135از ازرقی هروی ) (1/012 ، ص.3167، شیرازی انجو« )عنقا

، 3115، سروری« )بادروزه»یک بیت ریل  هفت بیت سهواً به سنائی منسوب شاه است:فرهنگ سروری در  ▪

، ریناحی ؛621، ص. 3177، نخجنوانی؛ 065، ص. 3131، طوسنیاسنای ) ( از کسائی مروزی اسنت3/646 ص.

 ، ص.3115)سنمرقنای ( از سنوزنی 3/636 ، ص.3115، سنروری« )پایناب»و یک بیت رینل  (344 ، ص.2315

 (156 ، ص.3115)سنمرقنای ( از سنوزنی 6/566 ، ص.3115، سروری« )افشارزر مشت»و یک بیت ریل  (330

اسنت و  (355 ، ص.3115)سمرقنای ( از سوزنی 6/615 ، ص.3115، سروری« )سنگخور»و دو بیت ریل است 

( است و ینک 6/776 ، ص.2316)ابیوردی  انوریقطعات ( از 6/343 ، ص.3115، سروری« )صاا»یک بیت ریل 

 است. (323 ، ص.3126الاّی  عباالرَّزاق اصفهانی )( از جمال1/4443 .، ص3115، سروری« )ناگوار»بیت ریل 

اسنای ( از کسنائی منروزی )3/332 ، ص.3116، رشنیای« )بنادروزه»یک مصراع ریل  فرهنگ رشیایدر  ▪

اسننت و یننک بیننت ریننل  (344 ، ص.2315، رینناحی؛ 621، ص. 3177، نخجننوانی؛ 065، ص. 3131، طوسننی

« لناک»رینل است و یک بیت  (355 ، ص.3115)سمرقنای ( از سوزنی 6/557 ، ص.3116، رشیای« )سنگخور»

خطا به سننائی است که به (63 ، ص.4403ی هروی )ئبنا بهرام و بهروز ثنویم( از 6/0366 ، ص.3116، رشیای)

 منسوب شاه است.

ینک بینت رینل هفاه بیت و یک مصراع سهواً به سنائی منتس  شاه است:  آرای ناصریفرهنگ انجم در  ▪

« هْبِن»ینک ربناعی رینل و است  (774 ، ص.3133اوحای ) جام جممثنوی ( از 53 ، ص.3115، هاایت« )آبکار»

« چکناو»ینک بینت رینل اسنت و  (616 ، ص.3135اللّه ولی )شاه نعمترباعیّات ( از 337 ، ص.3115 ،تیهاا)

دو بینت و  (3/05 ، ص.1631، رشنیای؛ 3/33، ص. 3115، سروریاز لطیفی است ) (135 ، ص.3115، هاایت)

، «خرپنوز»، «اثنر»، رینل 3166، دهخناا) ( از ننزاری قهسنتانی اسنت116 ، ص.3115، هناایت« )خربینواز»ریل 

اسنت و ینک  6سنمرقنای( از سنوزنی 174 ص. ،3115، هناایت« )خنم»و یک بیت ریل  «(وارنعره»، «شبانروز»

( 037 ، ص.همنان« )فرهنگ»و یک بیت ریل  1استسمرقنای ( از سوزنی 055 ، ص.همان« )سیاهه»مصراع ریل 

                                                            
تری  از قایم )که  مثنوی بهرام و بهروزانگیز است که است. شگفت مثنوی بهرام و بهروزو نیز  دیوانصاح   (ق335 -576. بنائی هروی )3

نویسان به ای  انتساب نادرست آنکه بعضی از تذکره است( سهواً به سنائی منسوب شاه است و باوجودِ فرهنگ جهانگیری ،ایممأخذی که ما دیاه

انا و به ما بعضی ای  مثنوی را از آثار سنائی شمرده (، امّا تا همی  روزگار3/633ِ ، ص.3133، آبادفعاشقى عظیمانا )برای نمونه رک: اشاره کرده

 (.3116، جلالی؛ 32-37 ، ص.3137، خلیلیانا )ماننا نام او منتشر کرده

(. ما 6/3232 ، ص.3121، محمّا پادشاه شادمنسوب به سوزنی سمرقنای است )« خم» ق( ریل لغت3142ِ)تألیف  فرهنگ آنناراج. ای  بیت در 6 

 چاپی سوزنی نیافتیم. دیوانآن را در 

 . بیت سوزنی چنی  است:1 

 چنننون کنننودک دبسنننتان اخلننناص و فاتحنننه

 

 

 

 

 

 کننننننمزن از بنننننر همنننننىسنننننیاههدشننننننام آن  

 

 
 چاپی سوزنی نیافتیم. دیوانما آن را در «(. سیاهه»و « اخلاص»ریل  ،3166 ،دهخاا)
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( از 027 ، ص.3115، هناایت« )لناک»( است و یک بیت ریل 164 ، ص.5031الاّی  اسماعیل اصفهانی )از کمال

( از 262 ، ص.3115، هناایت« )مرغز»است و یک بیت ریل  (63 ، ص.4403ی هروی )ئبنا بهرام و بهروز ثنویم

 ( از635 ، ص.3115، هناایت« )نوبناوه»اسنت و ینک بینت رینل  (065 ، ص.7031مجنا خنوافی ) روضۀ خلا

( 226 ، ص.3115 ،هناایت« )آب زیر کاه»است و یک بیت ریل  (3/036 ، ص.3135شفائی اصفهانی )بنا ترجیع

پای بنی کفن  »و « انگیزبیستون ستون»و « آفت دیو»است و پن، بیت ریل کلمات  (325 ، ص.3165از خاقانی )

( از 346، 656، 662، 625 ، ص.3115، هناایت« )در سر شا و سر نشنان»و « خنا  شیر و مستی پیل»و « دویان

 .است (314، 363، 652، 143، 657 ، ص.3155)گنجوی نظامی پیکر هفت
 استشهاد به شعر سنائی در سیزده فرهنگِ فارسی

 نام فرهنگ ردیف
 هاشاهد شمارِ

 هحدیقاز 
 هاشاهدشمارِ 

 دیواناز 

 هاشاهد شمارِ

ی هامثنویاز 
و  سنائی

 او مکاتیب

 ابیاتِ شمارِ 

 نویافته

ابیات  شمارِ

با انتساب 

 نادرست

 لِکُ جمعِ

ها در شاهد

 هر کتاب

 2 3 1 4 6 4 فرهنگ قوّاس 3

 6 4 4 4 3 3 فرهنگ  6

 37 3 4 4 33 1 رسصحاح الفُ  1

 3 4 3 4 3 4 لغت فرسحواشی  0

 37 4 4 4 36 1 ۀ مَنیرَیشرفنام 7

 5 4 4 4 0 0 فرهنگ وفایی 2

6 6 3 4 4 4 1 

 4 4 4 4 4 4 فرهنگ فارسی مارسۀ سپهسالار 5

3 6 4 4 4 4 6 

 676 فرهنگ جهانگیری 34

(616  +37 

 مکررّ(

603 

(617  +30 

 مکررّ(

7 6 5 763 

 314 ی )مجمع الفرُس(رورفرهنگ سُ 33

(367  +7 

 مکررّ(

315 

(311  +7 

 مکررّ(

6 

(7  +6 

 مکررّ(

2 

(7  +3 

 مکررّ(

6 655 

 333 فرهنگ رشیای 36

(346  +0 

 مکررّ(

63 7 

(0  +3 

 مکررّ(

2 1 640 

 607 آرای ناصریانجم فرهنگ  31

(663  +32 

 مکررّ(

364 

(326  +1 

 مکررّ(

0 31 35 074 

 3737 15 12 63 222 677  جمع

 

 گیرینتیجه. 7

ویژه آثاری که خود مؤلّف موفب بنه گنردآوری و و بهدر نقا و تصحیح متون که ، خصوصاً متون منظوم،  (1

مننابع جنبنی مانننا مراجعنه بنه طور پراکنناه منتشنر شناه اسنت، ها از قایم بنهها نشاه و اجزای آنتاوی  آن
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لنازم و ضنروری برای تصنحیح و تکمینل آن آثنار  هامذکور در آن هایشاها تمامِ های فارسی و بررسیِفرهنگ

. ت داردهای فارسی ضروراو در فرهنگ شعریِ ه به شواهاِسنائی توجّ آثارِ و تکمیل حیحبرای تص است. ازجمله

بیت )یا مصراع( ینافتیم کنه بنه  3737درمجموع  از قرن هفتم تا سیزدهم هجری، فرهنگ فارسی سیزدهبا بررسی 

و قرائنی انتساب  است نیاماهها نوزده بیت تازه یافتیم که در آثارِ چاپیِ او شاه است و در میان آنمنسوب سنائی 

 کنا.ها را به سنائی تقویت میبعضی از آن

 قنولِ صنحّتِ مینزانِبیانِ دیگنر، . بهاستفارسی گاهی نادرست های شعری در فرهنگ هایانتسابِ شاها( 2

و بنه ها را پذیرفت و گاهی بیتی را سهواً ها در آن حاّ نیست که بی هی  تردیای بتوان سخ  آنفرهنگ صاحبانِ

انا. این  ننوع به شخصی دیگر نسبت داده شباهتِ املائیِ نام و تخلّص یا شباهت سبکی جمله، ازیگوناگون دلایل

وزن بیشتر رخ داده است. در ای  تحقیب معلوم شا که جمعاً سی و یک بینت های همویژه دربار  منظومهاشتباه به

اوحنای مراغنی  ،اننوری ابینوردی ،ازرقنی هنروی، ترمنذیادی  صابر و یک مصراع از شاعرانی دیگر همچون 

 ،اللّنه ولنیشاه نعمت ،سوزنی سمرقنای ،خاقانی شروانی ،الاّی  عباالرَّزاق اصفهانیجمال، بنائی هروی، اصفهانی

گنجوی اشتباهاً به سنائی منسنوب شناه و  نظامیاصفهانی، لطیفی و  کمال اسماعیل، کسائی مروزی ،شهیا بلخی

 نظامی رخ داده است. پیکرهفتهمه دربار  اشعار سوزنی و ازای  خطا بی 

مینان  ازاستشنهاد شناه اسنت.  او دیوانسپس  و  ابیاتی از بههمه ازبی در میان آثار سنائی،  (3

د شناه نااسنت طریب التحقینبو  سیر العباد الی المعادو  بلخ کارنامۀ سه مثنوی بهتنها های منسوب به او نیز مثنوی

 .بیشتر توجّه شاه است کارنامۀ بلخها نیز به و از ای  است

آثارِ چاپیِ سنائی جامعِ همۀ اشعارِ او نیست و فاقا بعضی از ابیاتِ منسنوب بنه اوسنت. باینا کوشنیا تنا  (4

 حال تُهی از اشعارِ دیگران باشا.عی شا  وی و درهای آینا  آثارِ سنائی محتویِ تمامیِ اشعارِ شناختهچاپ

انا. توجه نااشت  به ای  نکتنه موجن  شناه کتابت کرده« ثنائی»شکل را به« سنائی»در قایم برخی کاتبان  (5

 است که بعضی پژوهشگران در تحقیقاتِ خود به خطا افتنا.
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 . انتشاراتِ دانشگاه تهران.(زیر نظر محماّ معی  و جعفر شهیای) نامهلغت(. 3166اکبر )دهخاا، علی
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 کتابخانۀ بارانی.
 .انتشارات علمی .کسایی مروزی، زناگی، انایشه و شعر او(. 3152ریاحی، محمّاامی  )

 (.به اهتمنام محمنّاتقی منارّس رضنوی) دیوان]تاریخ مقاّمه[  (.3170سنائی غزنوی، ابوالمجا مجاود ب  آدم )

 انتشارات سنائی.

بنه اهتمنام محمنّاتقی منارسّ ) (. 3166ب  آدم ) سنائی غزنوی، ابوالمجا مجاود

 انتشارات دانشگاه تهران. (.رضوی

 منریم حسنینی،) نامنه()فخنری (. 3156سنائی غزنوی، ابوالمجا مجاود ب  آدم )

 نشر دانشگاهی. مرکز  مصحح(.

ی و منانتشنارات عل مصنحح(. یااللّنه جلنالی پنناری،) هاغزل(. 3152)سنائی غزنوی، ابوالمجا مجاود ب  آدم 

 فرهنگی.

مقاّمنه، تصنحیح، تعلیقنات و ) .(. 3136سنائی غزنوی، ابوالمجا مجاود ب  آدم )

 انتشارات سخ .  (.مهای زرقانیو  یمحمّاجعفر یاحقّ ،هافهرست
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http://jap.isca.ac.ir/article_1266_f4c2b8d107d4d5a7e2d5f33bf6585a98.pdf
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 امیرکبیر.

انتشنارات بارقنۀ جاویناان بنا همکناری  (.با مقاّمۀ سعیا نفیسنی) دیوان(. 3135) نورالاّی ه ولی، اللّشاه نعمت

 .انتشارات جاویاان

بنیاد موقوفات دکتر محمود  (.به کوش  محمّا سیاسی) کلّیات اشعار(. 3135الاّی  حس  )ی اصفهانی، شرفئشفا

 افشار با همکاری انتشارات سخ .

 .انتشارات آگه .های سلوکتازیانه(. 3162شفیعی کاکنی، محمّارضا )

مجلّۀ دانشکا  ادبیات و علوم انسانی دانشنگاه خنوارزمی، ر. تکامل یک تصوی (.3156محمّارضا ) شفیعی کانی،
32(24 ،)6-36 .fa.html-928-1-https://jpll.khu.ac.ir/article  

 انتشارات سخ .افشار با همکاری دکتر محمود بنیاد موقوفات  .های فارسیفرهنگ(. 3044اشرف )صادقی، علی

بنیاد موقوفنات دکتنر محمنود افشنار بنا همکناری . اشعار فارسی پراکناه در متون(. 3137قلعه، علی )صفری آق

 انتشارات سخ .

انتشنارات  مصحح(. عزیزاللّه جوینی،) فرهنگ (. 3165صفی کحّال، ابوالعلاء عباالمؤم  جاروتی )

 .دانشگاه تهران

 مرکز پژوهشى میراث مکتوب. .تذکره نشتر عشب(. 3133حسینقلى خان ب  على خان ) آبادف،عاشقى عظیم

 (.محسن  محمنّایو  مقاّمه، تصحیح و تعلیب محمّارضنا یوسنفی) لطائف الحاائب(. 3156عبّاسی، عبااللطیف )

 انتشارات آیی  احما.
 انتشنارات (.وحیا دستگردی و حواشی حس  تصحیح به) دیوان(. 3126) الای جمال زاق اصفهانی، محمّاباالرّع

 .سنائی کتابخانۀ

 گستر.. انتشارات سخ نظم سنائی در نثر(. 3135حوری، محبوبه )علی

-3، (1)01، جستارهای ادبی .منسوب به سنائی ۀ(. ابیات نویافت3153ی، محمّاجعفر )یاحقّ ، وحوری، محبوبهعلی

26. 10.22067/jls.v43i3.9346  

حکیمنه  تصنحیح، مقاّمنه و تعلیقنات؛ 3)ج.  شرفنامۀ منیری )فرهننگ ابراهیمنی((. 3157فاروقی، ابراهیم قوام )

 پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات فرهنگی. (.دبیران
حکیمنه  تصنحیح، مقاّمنه و تعلیقنات؛ 6)ج.  امۀ منیری )فرهننگ ابراهیمنی(شرفن(. 3152فاروقی، ابراهیم قوام )

 پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات فرهنگی. (.دبیران

 انتشارات سخ . مصحح(. اشرف صادقی،علی) (.3154) فرهنگ فارسی مارسۀ سپهسالار

 بنگاه ترجمه و نشر کتاب. مصحح(. نذیر احما،) فرهنگ قوّاس(. 3171قوّاس غزنوی، فخرالاّی  مبارکشاه )
 (.بنه کوشن  محمّنا دبیرسنیاقی) رسالفُ مجمعفرهنگ (. 3115سروری، محمّاقاسم ب  حاجی محمّا )کاشانی 

 انتشارات علمی.
 .انتشارات اقبال مصحح(. ،ینیمحمّارضا جلالى نائ) لیّهعَ مواه ِ(. 3123سبزوارف، حسی  ب  على ) یکاشف

بنا مقاّمنه و حواشنی و تعلیقنات و ) دینوان(. 3105الناّی  اسنماعیل )ابوالفضل کمنال، اصفهانی کمال اسماعیل

 فروشی دهخاا.انتشارات کتاب(. ، به اهتمام حسی  بحرالعلومیها و به انضمام فهرست

https://jpll.khu.ac.ir/article-1-928-fa.html
https://doi.org/10.22067/jls.v43i3.9346
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 انتشارات زوّار. (.به کوش  حسی  خایوجم ،محمود فرّخ ،مقاّمه و تحقیب) روضۀ خلا(. 3107مجا خوافی )

 .کتابخانۀ خیّام (.زیر نظر محمّا دبیرسیاقی) فرهنگ آنناراج .(3121پادشاه شاد ) محمّا

 نشر پانوس. .هجری قمری 7و  0 و 1های دیوان در قرنشرح احوال و اشعار شاعران بی(. 3164مابرّی، محمود )

بنگناه ترجمنه و  (.عبناالعلی طناعتیبه اهتمام ) رسحاح الفُصِ[(. 3177]=  6717نخجوانی، محمّا ب  هناوشاه )

 .نشر کتاب

 کوشن  دستگردی، بنه وحیا حس  و حواشی با تصحیح) پیکرهفت(. 3155ای، الیاس ب  یوسف )نظامی گنجه

 .قطره انتشارات(. سعیا حمیایان
 انتشارات دانشگاه تهران. ویراستار(. هوی جو،تِ ) فرهنگ فارسی(. 3160وفایی، حسی  )

 فروشی اسلامیه.کتاب .آرای ناصریفرهنگ انجم (. 3115ضاقلی خان )هاایت، ر
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